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The Ise and Japan study program has been a very rewarding experience. Even though 

three weeks is a relatively short time span, I was able to learn a lot. Before 

participating in this program, even though I was interested in Japanese religion, I felt 

like I did not really understand it. After this program, I feel like I have come to 

understand the religious Japanese landscape better. During the program my interest 

has been drawn strongly to the syncretism of Buddhism and Shinto. At mount 

Asama, this syncretism is clearly visible. This was one of my personal favorite fieldtrips! 

Besides learning a lot and deepening knowledge of not only Shinto, Ise and other 

aspects of Japanese culture, the ways and methods of learning were very diverse. We 

followed lectures, workshops and fieldtrips and as a result there was never a dull day 

during the program. 

This year we were with 14 participants in total. It is a international program, which 

enables you to come in contact with people from different countries and cultures. 

Besides being very interesting, this is a lot of fun. I have made many wonderful 

memories with the people I have met, and have made dear friends. 

I am very grateful to have been given this opportunity, and would like to thank everyone 

involved in the program. My special heartfelt gratitude goes out to Tamada-san. I 

warmly recommended the program to anyone interested in Japanese culture. 

 



伊勢と日本スタディ・プログラムは非常に有益な経験でした。3 週間は短期間でしたが、

私は伊勢と日本について多く学ぶことができました。参加する前から、日本の宗教に興味 

があり学んだこともありましたが、理解で十分でないことを感じていました。プログラム

の後、様々な学習や実地体験を積んだおかげで日本の宗教はもとよりそれに関わる歴史や

文化について深く学ぶことができました。私はプログラム中、特に神仏習合にぐいぐいと

興味・関心を寄せていきました。朝熊山では、神仏習合の姿を目の当たりにすることがで

きます。これは私が最も関心を寄せたフィールドトリップの一つでした！ 

スタディ・プログラムは神道や伊勢だけでなく、もちろん日本文化について学ぶことも

できます。さらに、学習の仕方も非常に多様性があり、工夫されていました。講義、ワー

クショップ（体験）、フィールドトリップ（見学）がうまく組み合わされており、私たちを

飽きさせることがありませんでした。 

今年は様々な国から 14 人の方が参加しました。国際的なプログラムで、多様な文化を持

つ人々と毎日楽しく交流することができました。毎日が楽しかったです。彼らとは素晴ら

しい思い出をたくさん作りました。大切な友人ができました。 

私はこの機会をいただいたことに非常に感謝しております。プログラムに携わったすべ

ての皆様に感謝したいと思います。特にコーディネーターの玉田さんに心から感謝いたし

ます。私は日本の文化に関心を持つ周囲の人々にこのスタディ・プログラムへの参加をす

すめたいと思います。 


